Cat Cartoons: Episode 101: Conversation...

-1 : |
Jina lne
- ) Learn and Love the Thailanguage

$3na1w lne: Cat Cartoons...

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ne
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HU3TENe: AU N
poo ban-yaai: dton - gut-dti
Narrator: Episode - ‘Gu-dti’.

de1a: wue vauau luiad sanauns ladius

seet-waat: naan naan maa dern layn nai wat tee - réo séuk sa-baai jai dee
na

Si Sawat: It’s been quite a while since I’'ve been here, so | feel happy and
glad that I’'m here now taking a leisurely walk around the temple.

A\ Fsane: B a?v’u(ﬁ'u)ﬁfﬁﬂmﬁauﬂ”utaﬂ

wi-chian maat: éum - chan (chan) gor réo seuk méuan gan loie

Wi-chian maat: Yup, | feel the exact same way.

FsNe: WIzviTUEUd nedadazanadisn fanealinuadan iR USnHANI(Ue)
Wutueeslasvan(vis) daananavnaiuis

wi-chian maat: pra taan ka-yan jang - gwaat wat sa-aat chieow - séet-waat
doo baan lang Iék Iék née si - naa rak deenaa (na) bpen baan kdng krai 16r
(réu) mee dtang laai lang nae

Wi-chian maat: The monks are very hardworking, sweeping the temple so
clean. Si Sawat, look at these little houses. There’re really quaint. Whose
houses are they? There’re so many of them.

dae: 99 (ufiagraswszAnuaniasis Nondszasnwszasiin(2n) liEanindu
%38 LA (1)EFENIN N



seet-waat: Or - bpen tée yoo kdng pra pik-su sdaam nayn na tée aa-sai kdng
pra nayn kao (kao) mai riak waa baan rok - kao (kao) riak waa - gut-dti

Si Sawat: Ah! They’re the living quarters of the monks and novice monks.
The place where monks and novice monks stay are not called houses but
‘Gu-dti’ instead.

Hussena: ng) Weu n In a92a 5 Ugn asd Aa BSouniafndwsunszAnyanisag

Hana1udn N-a

poo ban-yaai: gut-dti kian - gor gai - sa-ra-u - bor bpa-dtak - sa-ra-i - keu
- reuan réu dteuk sam-rap pra pik-su saam naynyoo - ni-yom aan waa - gu

- dti

Narrator: ‘Gu-dti’: spelled ‘Gor-gai’, ‘Sa-ra u’, ‘Dtor bpa-dtak’, and ‘Sa-ra i’, is
a house or building for monks and novice monks to stay in, and the favored
way of reading it is as ‘Gu-dti’.

LNINIFENA: waIwunu Trauzasuuy (ASU)

maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\daaLan 9 saawas: 33naenlng

siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

LT [F] Latest Posts

Sean Harley

5 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Cften caught lurking at
d Write Thai (blog, Faceboaok, and twilter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-101-learn-and-love-the-thai-language/
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